
Глава 39 39. Бронзовые изделия должны быть высшего качества

[Гриб ненавидит картофель: Мепл, уверяю тебя, и зарабатываю 10 миллионов, хе-хе~ Я
потрясающий, верно~~]

"."

Изучая текстовое сообщение, отправленное Грибом, Ся Фэн соблюдал полусекундную тишину
в честь крупье казино.

Изначально это был небольшой игорный пул, но Ся Фэнгу Гриб и Му Цинтон неожиданно
забрали 30 миллионов, и я не знаю, получил ли банкир какую-либо прибыль.

"9,9 миллиона, я зачислю их на вашу карту", — бесстрастно сказал Вэй Шутун.

Глядя на бесчисленные нули на своей банковской карте, сердцебиение Ся Фэна почти
замедлилось на один удар.

Должен сказать, что это чувство внезапного обогащения немного нереально.

Но теперь это действительно произошло, и уголки рта почти достигли основания ушей.

Кажется, независимо от того, покупаете ли вы материалы для призыва или материалы для
продвижения, вам не нужно слишком сильно беспокоиться о средствах. Ну, по крайней мере,
краткосрочно не стоит беспокоиться.

Ся Фэн поднял голову, взглянул на неприглядное выражение лица жирного дяди и улыбнулся:
"Почему, Старый Вэй, ты же не будешь делать ставку на то, что я проиграю, верно?"

Вэй Шутун сказал, что не хочет разговаривать, и вытащил красное вино и два фужера из
винного шкафа.

Ся Фэн покачал головой: "Мне это не нужно, я не пью".

Вэй Шутун по-прежнему невозмутимо молчал. Он просто вытащил из-под винного шкафа
консервированное соевое молоко. Он открыл рот и медленными, устойчивыми движениями
налил молоко в бокал для красного вина.

"." Ся Фэн открыл рот, "Кхм, ну, — это не обязательно должно быть таким изысканным".

Наблюдая, как молочно-белая жидкость плещется в бокале для вина, мужчина за его спиной
спокойно сказал: "Празднование победы, чувство церемонии очень важно, это необходимый
шаг".

"И это круто!" Он поднял свой бокал.

Нет, это очень пафосно. Ся Фэн неохотно взял стакан соевого молока.

"Должен сказать, я действительно не ожидал, что у тебя такое извращенное духовное оружие",
— хотя Вэй Шутун потерял много денег, его настроение было не так уж плохо.

Ся Фэн сделал глоток и попробовал его. Ну, сладость соевого молока как раз. Неплохо.
Товарищ Сяо Вэй заинтересован~



"К слову." Опустив бокал с вином, он внезапно спросил: "Старый Вэй, ты знаешь больницу
Пиншань?"

"Пиншань?" Вэй Шутун опешил и вопросительно спросил: "Кажется, есть больница Пиншань на
авеню Бейнонг и улице Сеймур. Что? У тебя друг в больнице?"

"О, это не так", — закашлялся Ся Фэн, — "просто у моего друга есть знакомый, который хочет
узнать, есть ли в больнице Пиншань какие-либо необычные происшествия".

Ся Фэн, естественно, проверил в Интернете и обнаружил, что в 51-м округе действительно
было две больницы под названием Пиншань. Он также посетил их за последние пять дней и не
обнаружил ничего необычного.

"Это что, необычное событие?"

Глаза Вэй Шутуна сверкнули, и он покачал головой и сказал: "Общество Лювэй получило
много частных заказов на необычные события, а также сотрудничало со Святым
министерством, но я никогда не слышал о каких-либо необычных событиях в больнице
Пиншань".

Так называемые необычные события включают, помимо прочего, преступления духовных
мастеров, хаос, вызванный злыми зверями, и потерю контроля над духовным оружием.

Ся Фэн чувствовал, что его реальная мечта должна быть связана с необычными событиями. До
сих пор каждая сцена в его сне была четко отражена в его сознании. Он даже ясно помнил
внешность своей дочери.

["Обитель зла, не задавай вопросов. Я твоя дочь. Иди со мной, чтобы спасти твою жену!"

"Это больница. Разве моя жена врач?"

"У твоей жены скоро роды.
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